
TTI. évfolyam. S .  s z á m . Gy.-Ditró, 1888. junius,

|;... EGYHÁZI, 1AMGYI. TÁRSADALMI,SZÉPIRODALMI. KOZMUVELODESI, KOZEAZDASZATI. IPARUGYI esISMERETTERJESZTŐ HAVI KÖZLÖNY. J
•MC- -X**C- , ->•**<- i- -9**
Á E L Ő F I Z E T É S I  III.I : Á S Z E R K E S Z T Ő S E D :  ^  K I A D Ó H I V A T A L :  ^

<iy.-I>ilróhail.(< sikuu*<fye). Ik-vu a lap s/,el- t Gy.-Ditróban, (könyvnyomda.) hova e lap { 
ló mi n'-s/ót illető  kiilileiiiónyok intózendők. megrendelése, előfizetések, a közlendő hirdetések.

v e c l a n i a t t ó k  s t b .  k ü l d e n d ő k .

Ke/.iratok nem adat I l l i k  vissza. Hirdetés-díj: I h a s á b o s  g u ru t. sora Ü kr., s 30 kr. hélyégdjj.̂  ̂V+**c-

E y y  é r r e  '■! í r t  VO / . / • ; rogy a tinit, rom 
l.iítli, papoknak' I t t  in te ti  fitt elvégzése.

- — —  *
Megjelenik lmvimkint eg y sz e r . ¥ V

. s j ( ‘\ .... •+

/

T

í - * -ít • -t • - -v.

ECCE’ SACERDOS MAGNUS!

£

„ Is te n  h o z ta  h ív  n y á já h o z  
A F ő p á s z to r t  és A ty á t!* *  -

NAGYMÉLTÓSÁGU LÖNHART FERENCZ
Püspök Ur Ö Excellenliája Gyergyóban.

IxHK junius.

' ■ ' í / . i z  E r i  lé l  v i  E g v h á z - m e g v é n e k  á l d o t t  l e l k ű  F ö p á s z t o r a  f . h ó  5 - é n  k e z d e t t e  m e g  a p o s t o l i  

J á i b é r i n a - n t j á t  t i  v e r g  v  ó  li  a  11, s  u g y a n c s a k  e  h ó  1 4 - é n  d .  ti . 3  ó r a k o r  é r k e z e t t  G y . -  

H e n ie t é r ő l  D itv é d ia ,  i n e l v  e s i k m e g y é n e k  n é p e s s é g r e  n é z v e  is  m á s o d i k  k ö z s é g e .  I t t  is  r o p p a n t  n a g y  

s z á n n i  h iv ő  s  a l i g  b e l á t h a t ó  g v e i i n e k s e r e g .  k ü l ö n f é l e  t e s t ü l e t e k  l e l k e s  é l j e n z é s e i ,  m a j d  z e n e s z ó ,  

h a r a n g o k  z ú g á s a ,  s z ó v a l  h a t á r t a l a n  ö r ö m  é s  l e l k e s e d é s  k i t ű n ő  n v i l v á n u l á s a  k ö z e p e t t  v o n u l t  b e  

a  z ö l d g a l v a k k a l  f c l é k c s i t c t t  p l é b á n i a i  t e m p l o m b a ,  m a j d  a  p a p i  l a k b a .

A ( J \ \ - R e m e t e  f e l é  e l á g a z ó  k e r e s z t u t o n ,  a z  u j  t e m p l o m t é r  m e l l e t t  d í s z e s  d i a d a l - k a p u  

e m e l k e d i t t ,  m e l v n e k  f e l s ő  k ö z é p  iv é n  „ I s t e n  h o z o t t "  f e l i r a t ,  t e t e j é n  p e d i g  F ő p á s z t o r i  s a p k a ,  

b o t  é s  a p o s t o l i  k e r e s z t  f o g l a l t  h e l y e t .  A  f e h é r  g á l y á k b ó l  k i m a g a s l ó  n é g y  —  f e h é r  —  k a p u 

o s z l o p o n  a  n a p  r e z g ő  h e v é b e n  c g y - c g y  h a t a l m a s  m é c s e s  l o b o g t a t t a  é g f e l é  v e r e s e *  l á n g j á t  a z  

ö r ö k k é  é lő  i g a z s á g  é s  f o r r ó  s z e r e t e t  j e l k é p é ü l .  A  d í s z k a p u  a l a t t  D i t r ó  k ö z s é g  i n t e l l i g e n e z i á j á n a k  

é l é n .  a  k ö z s é g  p o l g á r s á g a  n e v é b e n  P u s k á s  A n t a l  k i i z s .  f ö b i r ó  é 1 8 4 8 — 4 9 - ik i  K o s s u t h -  

l m s z á r - t i s z t  k i i ü l b e l ö l  a  k ő v e t k e z ő  b e s z é d d e l  ü d v ö z ö l t e  é s  I n g a d t a  O  E x e e l l e n t i á j á t .

N a g v ni é  1 t ó s á g ti I* II s p ti k L' r ! k e g y e I in e s í r u n k !
Kligetije meg Nagymcltóságod: csekélységemnek azt a kiváló szerencsét, hogy ltitró községe nevében, 

mini amink igéuvlelrii leje a legnagyobb laiilelnt és tini ragaszkodás nyilvánításával üdvözölhessem.
A mint látja Nagy méltóságod öröm és lelkesedés honol mindnyájunk arrzán ez ünnepélyes alkalommal.
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,Turnus hó.

Sokkal gyengébbnek érzem maiamat arra, liogx azon 
örömet, melyet Nagyméltóságoil magas látogatása által sziveink
ben előidézett — liiven tolmáesolliatnám. . . . .

S ha mégis megkísérlem közös érzelmeinknek kilejezest 
adni, ez a valódi érzelemnek vsak halvány képe lehet.

Körünkben üdvözölhetjük Xagyméllóságndat, s elten kiváló 
esemény annál örvendetcscbb, mert Ititro községé ezelőtt ■ >■• 
évvel megválasztott lelkipásztorát Nagyméltóságod személyében 
szemlélheti.

Büszkék vagyunk, hogy egykor e község oly kiváló tér
tiét választa lelkipásztorának, ki ma az erdélyi püspöki magas 
állást méltóan tölti be.

És ha akkor nem lehettünk szerencsések, mint lelki
pásztorunkat fogadni, az isteni Gondviselés megadta azt. Imgy e 
jelen alkalommal, mint kegyelmes 1'öpásztornnkat fogadhatjuk.

Legmélyebb hódolat- és bálával adózunk Nagyméltósá
godnak kegyes látogatásáért, ki faradságot nem kímélve, közénk 
jött avégett,' hogy a hit kegyelmét kioszsza.

Legyen üdvözölve még egyszer általunk, kik szivünkből 
kívánjuk, hogy Isten Nagyméltóságodat a haza és egyház javára 
s hőn szeretett nyájának örömére erőben és egészségben igen 
sokáig éltesse!!! _ *

E  c s i n o s  b e s z é d r e  O  E x c e l l e n t i á j a  r ö v id ,  d e  

a n n á l  v e lő s e i ) ]  > é s  ig e n  h a t á s o s  s z a v a k b a n  v á l a 

s z o l t .  V i s z o n t  ü d v ö z l ő  a  d e r é k  k ö z s é g  n é p é t ,  m e g 

k ö s z ö n v é n ,  h o g y  a  3 b  é v v e l  e z e l ő t t  m a g a s  s z e m é ly e  

i r á n t  t a n ú s í t o t t  e g y h a n g ú  b i z a l m a t ,  ő s z in t e  r a g a s z k o d á s t  

o l y  s z é p  id ő  u t á n  is  f e n n t a r t o t t á k  s z iv ü k  é r z e l m e i b e n .

A  t e m p l o m  b e j á r a t á n á l  t i s z t e l e n d ő  I lm i r d e a n x  

F .  O l i v é r  h e l y e t t e s  p l é b á n o s  k ö v e t k e z ő  ü d v ö z l ő  b e 

s z é d  k í s é r e t é b e n  n y u j t á  á t  a  t e m p lo m -  é s  p l é b á n i a  

k u l c s a i t  :
N a g y  m é 1 t ó s á g n P ii s p ö k U r !

K e g y e i  m e s 1 ' r i i nk !
„Mély érzemények hullámai árasztják el hangosan dobogó 

sziveinket ez ünnepélyes órában. melyben Excellcntiádnnk magas 
apostoli, fejedelmi jelenlétét élvezni szerencsések vagyunk.

7 száz évnél régibb székely nemes hitközségünk most szeren
csés először Exeellcntiádat köbeiébe tolulni, mint Erdclyország 
dicső Föpásztorát. s ezen öröme e nemes hitközségnek annál toko- 
zódottabb. minél kedvesebb emlékek fűzik öt Exccllnutiódhoz. kit 
ép ezelőtt 35 évvel, midőn szintén ez árva plcháuosi állás üres 
volt. — ditrói plébánosnak választatott. A csodálatos isteni (íond- 
viselés azonban máskép intézé Kxeellentiád útjait s ba Ditró hit
községe nem lehet* szerencsés Exeellcntiádat. mint plebán«»sát 
bírni, most szerencsésebb, ezerszer és örömmel üdvözölni. mint fö- 
plelTáltosát, mint püspökét.

.lói tudom kegyelmes uram! a föpásztori ut óriási fáradalmait, 
azért hosszasan nem fárasztóm atyai szivének türelmét, hanem ismételten 
üdvözölve Kxeellentiádat szerény körünkben, bátorkodom a s száza
dok viharjait kiállott A. Sz. Katalin szűz és vértann ma már kis
deddé vált templomunk ideiglenesen reám bízott kulcsait átadni 
azon legalázatosabb kéréssel, miszerint nyissa fel Exccllmtiád apos- 
oli hatalmával szomjuzó lelkűnknek a 7-szeres kegyelmek csatornáit.

Engedje meg az Atya. Fin és Szentlélek Isten, kinek Fegyel
meit nekünk kiosztja, hogy I >itró̂  többször lehessen s-.crenesés E\- 
cellentiádat üdvözölhetni. Éljen ! Éljen ! Éljen !

*
A  p l e b á n a i  l a k  a j t a j á n á l  t c k .  K i k l ó t l v  I ’ é t e r  

h i t k ö z s é g i  f ö g o n d u o k  ( id v ö z lc  s  v e z e t t e  b e  ( I  K x c c l -  

l e n t i á j á t  a z  e  e z é l r a  b e r e n d e z e t t  l a k o s z t á l y b a .  A fő- 

g o n d n o k  ü d v ö z l ő  s z a v a i  e z e k  v a l á n a k :
N a  g y m é 1 t ó s á g u I* ii s p ö k l* r !

K e g y e i m  e s C r n n  k !
„Ditró róni. knth. egyházközségének apraja és nagyja öröm 

mel üdvözli e mai napot, melyen szeretet re méltó lelki Föpásztorát 
saját papi lakában fogadni szerencsés lehet, és kéri a mindenható 
Atya. Fiú és Szentlélek Istent, hogy Excellentiádnak drága életét 
egyházunk szerencséjére tartsa meg és éltesse sokáig !“

IGAZSÁG. _____

A k ö z s é g i  e l ö l j á r ó s á g ,  k é p v i s e l ő s é g ,  e g v b á z t a n á e s .  i s 

k o l a s z é k ,  t a n í tó i k a t -  s t b .  t i s z t e l g é s é n e k  é s  g y e r m e k i  

h ó d o l a t á n a k  f o g a d á s a  u t á n  < > E x c e l l e n t i á j n  5  ó r a -

k o r i )  k ö z p o n t i  n é p i s k o l á h o z  s i e t e t t ,  h o l  l / a !) ó r á i g  ő

t a n t e r e m b e n  a  g y e r m e k e k  f e l e l e t e i t  n a g y  é r d e k l ő d é s 

s e l  h a l l g a t t a  m e g ,  —  e l n ö k ö l v é n  a  b  é v b e n  k i v é 

t e l e s e n  e k k o r  t a r t o t t  ( j u n i u s  1 4 .)  é v i  z á r v i z s g á k o n .

1 II ó r a k o r  a  h .  p o l g á r i  f i ú i s k o l a  o s z t á l y a i t  is  m a g a s  

l á t o g a t á s á v a l  s z e r e n c s é l t e t v é n ,  a z  e g v h á z t a n á e s  é s  

i s k o l a s z é k  t a g j a i n a k  k í s é r e t é b e n  v i s s z a v o n u l t  a  p l é 

b á n i a i  l a k b a .

M id ő n  a  k é s ő  e s t  m á r  s ö t é t  l e p e l l e l  M in ta  b e  a  

v i l l á k é t ,  a  h ív ő k  m é g  e g y s z e r  k i f e j e z é s t  ó h a j t v á n

a d n i  a  k e g y e s  F ü p á s z t n r  i r á n t  é r z e t t  h ó d o l ó  r a g a s z 

k o d á s u k n a k ,  v a c s o r a  u t á n  i s m é t  iV s s z e g y ü le k e z -  

t e k  a  p l é b á n i a i  l a k á s  a b l a k a  e l ő t t  s  a z  „ E l ő  I í ó z s a f i i z é r  

T á r s u l a t "  t a g j a i  é g ő  g y e r t y á k k a l  k e z ü k b e n ,  a  p o lg .  

i s k o la i  t a n u l ó k  n e m z e t i  s /.in i i l á m p i o n o k k a l  f e s tő i  k ö r -  

e s o p o r t o z a t o t  k é p e z v é n  : a  h e l y i  d a l á r d a  a z  i m á t  é s  

l l y m n n s t  é n e k l é  e l ;  m a j d  V e n d l  A I a  d  fi r  p o lg .  i s k .  

i g a z g a t ó  t a r t o t t  ig e n  s z é p  é s  e m e l k e d e t t  i r á l y u  b e 

s z é d e t .  n e d v b e n  D i t r ó  c i i l t u r  á l l a p o t á n a k  g v o r s  fe j-  

l ö d é s é t .  i s k o l á i n a k  s  e g y é b  i n t é z e t e i n e k  v a l l á s o s

a l a p o k o n  n y u g v ó  k ö r ü l m é n y e i t  v á z o l v á n ,  a z  ö s s z e s  

Ili v e k  n e v é b e n  ú j ó l a g  é s  m e le g e n  k ö s z ö n t e  1 1 E x e e l -  

l e n t i á j á t  s  a t y a i  á l d á s á t  k é r e  i i i i n d u n i i v i i m k r a .

, \  b e s z é d e t  e g é s z  t e r j e d e l m é b e n  k ö z ö l  j ó k  :

X a g y m é 1 I ó g á g u I ’ ü s p ö k I r !
K «• g y e 1 in e > I r ii ii k és A I y á u k !

Egv évtized mull el azóta, hogy Erdély-egyházmegyétik lán̂ r 
lelkű fő pásztora. Excclleutiáduak előlije, buldog emlékű K«igarassv 
Mihál v. ugyanazon apostoli hivatás teljesítése védett, melyben 
jelenle}; Exeellentiád fáradozik, községünket szerencséltette magas 
látogatásával. Miként most. úgy akkor is e községnek minden hívője 
egv l»egy ült <• helyen. hogy Eőpásztora iránt táplált gyermeki hódo
latának. szeretetéuek. tiszteletének és ragaszkodásának szive őszinte 
ségé\ el adjon kifejezé*st. A derék Főpásztor már rég szebb hazába 
költözött, de jóságos arcza. melyen lelki nagvság - bivei irányában 
az önzetlen atyai szeretet fénye sugárzott, kitörülhctlcuül szivünkbe 
vésődött : kenetteljes szavai, melyek vallásosságra és honszeretetre 
oktattak, mé*; most is visszhangzanak keblünkben. Az az h i t / ,, azok 
a szavak nem tévesztették el hatásukat: erősödtünk bitünkben *» 
hazaliságunk hathatós tápot nyert közművelődési és társadalmi 
viszonyaink fejlesztésére és előmozditására, Egy szóval - s ezt tán 
elfogulatlanul :«Ilit hat juk az utolsó Föpásztori látogatás óta le
folyt idő Ditró községére nézve - a viszonyokhoz képest a 
rohamos haladás korszaka. A haladásé, nem a s/.ó azon értelmében, 
mely szerint c század több. inasát lölvilágosodottuak tartó, de tulaj
donképpen szellemi kiskorúságban és rövidlátásban sinylödö. lelkileg 
megmételyezett üres nagyság szokta a haladást magyarázni, az 
emberi nem eszményi hivatását kétségbe vonva, sőt tagadva, leg- 
szentelib érdekeink-, ténykedéseinknek is egvedüli rugójául a rideg 
önzést, számítást állítván : liánéin azon haladásé, melvnek irán vei veit 
a szabadság, egyenlőség. testvériség magasztos eszméinek első belves 
értelmezője és liirdfítöje, a mesterek mesteri-. Jézus Krisztus szabta ki.

Alap nélkül Idába akarnánk tornyot vagy csak egv kis épü
leted is emelni. így vagyunk a műveltséggel is ; ha azt akarjuk, 
hogy maradandó becsű műveltségre és képzettségre tegyünk szert, 
az alapon kell kezdenünk: ez az alap pedig nem egvéb mint az 
isteni kinyilatkoztatáson nyugvó, egyedül üdvözítő bit. A történe
lem mutat fel népeket, kik kulturális tekintetben teljesen fejletlenek 
volttik, mégis sejtettek bárminő alakban is egy felsőbb lénvl. 
kit az emberi sors intézőjének tartottak, kitől rettegtek és féltek, 
kit tiszteltek és imádtak. Tehát e fejletlen népek is át voltak hatva 
az istenség fogalmától; szóval: hittek.
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K szerint az emberi nem fejlődése is azt bizonyítja. hogy az 
örökkévaló Isten megismerésének vágya sokkal korábbi az ember- 
ben. mint szellemi erőink azon nyíl vaníliásai, melyek bennünket a 
p.dgárisultság bizonyos fokára emelnek. A bit velünk született; a 
tudomány és műveltség pedig nem. legfeljebb csak az arra való 
bajiam és fogékonyság, is  ebből ;i nevelés természetessége és foko
zatosságánál fogva is. nem az következik-e. liogv először azt ápol
juk. gondozzak és léjleszszük. mely hozzánk legközelebb: bennünk 
van. a vallásosság érzetét, és csak azután, a megszilárdult vallásos
ság alapján iparkodjunk megszerezni az ismeretek gazdag kincs
tárát. mely hozzánk távolabb áll, nincs bennünk, éji azért kell 
megszereznünk. Egyébként, hogy milyen volna az a műveltség 
vallás ssúg nélkül, sokkal meggyőzőbben, szebben, — de megdöbben
tőbben is — tárja elénk < Hiateanbriamlrénie dn ( 'liristianisine- czimii 
világli .iii munkájában, midőn azt mondja: ..Az egész világ val
lásosság nélkül t. i. viszzaesik a borzasztó zűrbe, és minden össze- 
bunyói dik a földöm : a gonoszság és erény minden fogalmai össze
omlanak : a társadalom legsérthetlenohb törvénvei összetörnek : az 
az erkölcs szabályai eltűnnek : az államok kormányai összezavarod
nak ; a politikai testületek minden összbangzása megszűnik, és az 
emberi nem még csak az őrültek, vadak, csalók s elfajzottak töme
géből ftg állani. mely semmi más törvényt nem ismer a nyers 
erőnek semmi más féket szenvedélyeinél, semmi más kapcsot a 
vallá>talanságnál. semmi más isteneket, mint csupán önmagát. íme. 
milyen műveltséggel akarják boldogítani a világot, a ..telvilágoso
dott” jelzővel tetszelegni szerető szellemi korcsszülöttek, kik a 
haladást és tudományt a vallásosság fogalmával összogyozhotlennok 
tartják! Hála az isteni gondviselésnek, holdogendékii elődje és 
Kxeellontiád főpásztori buzgalmának, bölcs éleslátásának és éber 
őrködésének, a tévtanok eme veszélyes áramlata ellen e község 
mindenkor sziklafalat képezett, és a baladás utján is megmaradt 
ős érintetlenségében : apáink igaz vallásánál.

Iskoláink, közművelődési s számos egyéb jótékonyczélu tár
sadalmi intézményeink fokmérői haladásunknak : s hogy »• haladás 
csakugyan az isteni bitben bírja alapját, kitűnik abból, hogy e 
község polg. fiúiskoláját is melyet teljesen saját erejéből tart

fenn — Excellentiád főpásztori gondozására és atyai véd szárnyai 
alá bocsátotta, s ekként polgári fiúiskolánk az egyedüli az or
szágban. mely róm. katli. jelleggel bir ; de kitűnik azon határtalan 
lelkesedésből, gyermeki szeretcthöl és odaadásból is, melylyel 
Excellentiádat — mint megyés Főpásztornukat s iskoláink legma
gasabb fen hatóságát - jelen alkalommal környezzük.

Az öröm '-s lelkesedés, melynek most a polg. és népiskolai 
tantestület, a tanulóifjúság, az értelmiség s az egész egyházi és poli
tikai község ad kifejezést Excellentiád szilié előtt, lelkünk kettős 
forrásából ered. Az egyik a hódolat forrása egyházkormányzói bül- 
cscséggel és atyai szeretettel teljes megyés töpásztorunk iránt; a 
másik a szelid visszaemlékezésé, mely abba az időbe vezet visz- 
sza minket, midőn Excellentiádat e hitközség <^gyakarattal és 
lelkesedéssel lelkészének megválasztotta. — Excellentiád e hit
község meghívását — tán fontosabb küldetésének elöérzetében 

el nem fogadhatta : de a nép szeretető és bizalma bizonyára
utat talált atyai szivéhez és az őszinte ragaszkodásnak, vonzalomnak 
ezen élénk nyilvánulását Excellentiád is — miként mi — hiven 
megőrizte kedvesebb emlékei között. Ez emlék drága ereklyénk. 
lUely a föpásztor iránt táplált hódolatánál sokkal erősebb szálakkal 
fűz minket Exeellcritiádhoz. s melyben viszont annak biztositékát 
is látjuk, hogy kegyelmes í runk összes ténykedéseinket — mint 
eddig, úgy ezután is — kiváló figyelemmel kiséri, szellemi és 
anyagi érdekeinket szivén hordozza s bölcs intézkedéseivel lehető
leg előmozdítja.

A franezia tudománvos akadémia ogv elhunyt nagy jelesének 
mellszobrára a következő emlékverset íratta :

..Wien ne mampie á sa gloire. il mampiait á la notre.44 
Az ő dicsőségének semmi híja, ö hiányzott a mienkhez.
Mi is elmondhatjuk, hogv kegyelmes í runk dicsőségéből nem 

hiányzik semmi, besugározza az nemcsak az erdélyi egyházmegyét, 
hanem a keresztény világ-egyetem nagyrészét is : de igen. hiány
zott a mienkhez, sziveinkben — legszentebb és leghazatíasabb tö
rekvésünk közben is - egy kitölthetlcu űr volt egész a mai napig, 
midőn régen ta piált vágyunk és óhajunk, hogy szellemi életünk 
messze kisugárzó központját, megyés Fópásztorunkat szinröl-szinre
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A római pápák és a magyar nemzet.

magyar katli sajtónak minden időben, de főleg XIII. 
7,  ' /cu Leó <> szentsége fa» év es áldozári jubileuma és ama 
','w*Cr gyár nemzet második évezredének közelgő ünnepélye 

alkalmából többszörösen oka van arra. hogy a Szentszék és a 
magyar nemzet között ezer év óta fennálló viszony nyal foglalkozzék.

|»e ez kötelessége is ina. midőn azt tapasztaljuk, hogy a 
katludikus ellenes libeialismtls. vagyis pokoli hazudós szabad 
kó mű vési sajtója a katli. lelkiismeret, meggyőződés a katli. 
egyház s különösen Szeutséges fejének tiszteletlen kigúnyolásá
ban. megvetésében és szidalmazásában helyezett tudományát, mi- 
v éhségét és a modern világnézeteknek megfelelő uagyraliala 
dottságát.

Ez az illők szomorú jele.
Azonban a destruktio irányú sajtó. habár hazugság lévén 

eleme, nem is mozoghat más alapon mindent ami a nemzeti 
közszellem, a hazafi érzet ébresztése, ápolása és fejlesztése kö 
ml történik, monopolizálni szeret, a valódi honfiúi szeretcthöl 
és nemzeti szellemből eredő legszebb és legmagasztosabb tii 
IajiIont a kegyelet, a hála erényét nem tudja megeleveníteni. 
Évává önzésében nem tud a múlt és jelen iránti elismeréssel 
önmagának tiszteletet szerezni.

A destruktio sajtó gúnyol mindent, ami szent, ami isteni, 
ami kntholikus, ami egyházi: rajong és magának tulajdonit
mindent ami nemzeti, hazatisági. kulturális es ebdialadasi tényék 
körül a jelenben történik.

I»e nem tiszteli meg önmagát ama kérdések felvetésével, 
a múlt ama kutatásaival, hogy hát honnan is van az a haza. 
az a nemzet, az a nemzeti közszellem stb.? kik es mik alkot

Iák. tartották fenn azt ináig? s mik annak ma is éltető, ápoló 
és fenntartó elemei és mik jövőjének biztosítékai ? . .

Azt azonban: ..Ezer esztendeje annak, hogy a magyarok 
itt laknak. Árpád alatt jöttek ide . . .  . és . . . ezer veszély kö
zött s annyi viszály után. él nemzet e hazán**—talán a „nem
zet ies irán y  szempontjából, hazatiságból és a történelmi igaz 
ságot mcgénekelve hirdető költő iránti kegyeletből sem fogja 
tagadásban venni senki.

he ha e történelmi igazságot ama szempontból nem lehet 
eldisputálni : akkor, mint szintén történelmi igazságot azt sem, 
hogy a római pápák és a magyarnemzet ezer éven át mindig 
a legbensöbh viszonyban voltak egymással s a magyar nemzet 
a fölötte leviharz.ott ezer éves múltján át igen sokat köszön a 
római pápáknak, mindent pedig a katli egyháznak és az általa 
ápolt keresztény küzszellemnek.

Nem lehet feladatunk e helyen e tétel behatóbb és ter
jedelmesebb fejtegetésébe bocsátkoznunk, hanem csak röviden 
élve a kínálkozó alkalommal, egyes történelmi nagyobb esemé
nyek félév elenitese mellett maradunk.

A magyar nemzet mint a történelemből tudjuk. — a 4 —í* 
dik századokban éjszaki Ázsiát és Európát vándorlásokkal elő 
zönlö nagy népáramlatnak egyik legkisebb hullámocskája, me
lyet a (londviselés roppant nehéz küldetéssel kelet és nyugat 
áthidalására azok nagy néphullámai közé beékelt.

Es kik voltak a magyarnemzetnek ezen minden oldalról 
a megsemmisítéssel fenyegetett helyzetében egyedüli támogatói, 
védelmezői és segítői V 'falán a körülötte lakó európai népek 
és nemzetek ? ezek fejedelmei, vezérei ? a legközelebbi szom
széd-nemzetek, frankok, vagy többi népek ? Vagy tán kelet 
akkori urai a törökök, tatárok stb.? Nem. Akik a történelmet 
ismerik, azok tudják, hogy az Európában lakó valamennyi nép
fajok, de különösen a szomszéd német törzsek voltak ellenünk, 
mint idegenek iránt, a legellenségesebb indulattal eltelve. Ázsiai 
jóakaróinkat, kik századokon ültek nehéz járom és igaként 
nyakunkon, a török tatárt stb. mindenki ismeri. A történelemi 
egyetlen őszinte és mindig mellettünk álló jótevőnket jegyezte 
lel a világesemények hamisítatlan lapjaira. Ez a római szent 
szék. a mindenkori rónia i pápi'ikhan.
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láthassuk ók atyai szent áldásában részesülhessünk — beteljesedett. 
Midőn az ur Mózesnek az igéi-et-földjét megmutatta, lelki meg
nyugvás és öröm szállt leikébe s nem rettegte tovább a halált : 
a mi sziveinkben is ily öröm és megnyugvás édes érzete kél kegyel
mes Urunk látásán, mint a kit az Ígéret-földje, egy boldog öröklét 
zálogául és biztositékául küldött nekünk az Ur.

És most a legbensöbh hódolattal esedezünk Exeellentiád sziue 
előtt, adja e község minden hívőjére apostoli szent áldását, hogy 
megértve az isteni szózatot: „ember küzdj és bízva hízzál.** egy
házi és polgári kötelességeinket — a legnehezebb megpróbáltatások 
között is — a boldog örökkévalóság hitében és a közjó erd ő k éb en  
intézhessük, s községünk szellemi és anyagi gyarapodására az 1 r 
hathatós közbenjárását és szent malasztját minden időre bírhassuk.

Fogadja Exeellentiád atyai kegyességgel gyermeki szerete
tünk, hódolatunk s hálánknak szerény, de őszinte nyilvánulását s az 
ima bensöségétül áthatott jókivánatunknt : tartsa meg az Isten
Kxeellentiádat apostoli szent hivatásának teljesítésében ép szel
lemi és testi erővel — még sokáig az egyház, haza. egyházi és 
politikai községünk javára, híveinek örömére és hohlogitására ! 
Éljen! *

E zután  J  6 7. sti S  á n d o r, e sorok szerény írója, 
az „E 1ö R ó z s a fű z  é r Tá rsu 1 a tu tagjaiink Ix'xlo- 
líitát és jó kivánatait tolmácsold, beszédjében fejte
getvén az amabból fejlődő lelki örömöket.

A beszéd rövid kivonatban igy hangzik :
N a g y m é 1 t ó s á g n P ii s p ö k l r. K e g y o I in e s 

F ö |i á s z t o r n n k !
A helybéli Elő Kózsatfizér tagjai is örömtől sugárzó kebellel se

reglettek össze e perezekhen. hogy a Xagyméltóságod iránt érzell 
legbensőid) gyermeki ragaszkodásuknak. szcrctctüknck. tiszteletük
nek és forró hálájuknak kifejezést adjanak.

Az Elő Kózsfíízér társulat által e község polgárai, leányai és 
anyái — számosán — mintegy szorosabban egyesüllek egymással az 
Isten imádásában.

a i S azon tudat. Iiofty n társulat tajrjai iia|u.ukúnl Irá.nyos
imádságokat cgyiinti-Mpii (dvájíUMlok : Imatlitúln"', It'lkcsitídi'K hat a 
tagokra h a pulgíMgra -  u valIAsossiig pryakurhisáru is tarjnatiWw 
nézve.

I,, Igen, a társulat tagjai naponként egyöntetűen inegeinlé- 
kezuek Istenről és ezáltal hozzá szoknak az Isten imádásához. és a 
hálaadáshoz, akik pedig mindezekhez hozzá szoknak, azok minden 
bizony nyal gyermekeiket is még a szülői háznál meg fogják tanitani 
a legelső és ‘legszentebb kötelességre : az imádkozásra és háláda- 
tosságra :

e a kik. mint az Élő Rózsa fii zér tagjai, naponként egyönte
tűen megemlékeznek az égi Atyáról, azoknak szivéhez a bűnnek 
mérge nehezebben fog férkőzhetni :

di azok az egvházi és világi s erkölcsi törvényeket is szíve
sebben. örömestebben. könnyebben tartják meg:

o az ilveitek embertársaik, felebarátaik irányában is nagyobb 
tiszteletet, szeretetet. előzékenységet, megbecsülést lógnak tamisituni : 

fj az ilvmiek, ha ürömi éri őket, mindenek előtt Istenhez bó
dulnak. hálát adnak neki a vett jótéteményekért és igy az üröm reá
juk nézve édesebbé, élvezetesebbé válik : ha pedig bánat, szenvedés, 
keserűség látogatja meg: nem esnek kétségbe, haliéin ismét a legil- 
letékesehli helyre. Istenhez fohászkodnak vigasztalásért, és igv még 
a fájdalomban is 1**1 ki megnyugvást, enyhülést lelki boldogságot 
lógnak érezni.

Az olyanok, kik. mint az 1.1 •» líózsafiizér tagjai, napimként 
a mindenek Alkotójával társalognak, imádságaik Ind font rózsa 
kosziunkkal kedveskednek O szent felségének : azok az egyszerű
fűszálban, egyszerű virágsziromban ö Isten dicsőségét és minden- 
hatóságát lógják felismerni s ez is nekik kimondhatatlan lelki gyö
nyörűséget okoz.

íme kegvelmes atyánk, már eddig is erezzük jótékony hatását, 
boldogító erejét e szent e/.élu társulatnak, és e lelki ürömieket 
egvenesrn Nagvméltóságod atyai kegyes goiidoskodásáiiak köszöni 
In-tjük. Igen. Nagy mél lóságod atyai magas felszólítására, atyai 
bölcs tanácsára alakultunk tisztelendő Hoiirdeaux < Hivér segédlelkész 
ur fövezetése mellett társulattá.

Alig van egyetlen római pápa, ki a magyar nemzettel. 
Magyarországgal ne éreztette volna atyai kegyét és jóságát. 
Itt nem mehetünk bele a történelem nyomán a hosszabb beve
zetésekbe, csak egyes kimagaslóid) adatokra szorítkozunk.

Tudjuk a bonalapitást követő évek történetéből, hogy a 
magyar nemzetet az angsburgi thVi-ben vívott nagy veszteség 
után nemcsak a németekkel, hanem a többi európai népekkel 
szemben is a hadi szerencse mar-mar egészen elhagyni kezdő. 
És ki emelte fel szavát mellette? A római pápa.

A fejedelmek, s azok halála után. István alatt bel\illőn 
gások, zavarok és polgárháborúk emésztették a magyarok uj 
honát. Az európai benlakók és szomszédok örömmel nézték, sőt 
szították azt. Es ki nyújtott nekik baráti jobbot, hogy az uj 
Magyarország békéjét és felvirágozását elősegítse? Ismét esak 
a római pápa.

Magyarország első királyának Istvánnak II. Sylvester '.tiki- 
ben nemcsak a kért királyi koronát kiildi el. hanem azt apos
tolkodásának elismeréséül és jeléül kettős kereszttel látta el s 
törvényes örököseit és utódait azon kiváltságokkal ruházták fel, 
hogy maguk elölt az apostolság rzimcrelll keresztet holdassa
nak s országának egyházait rendezhesse és intézhesse. Páratlan 
és magasztos viszony s küle ünös bizalom. ..Hiába keresnénk 
még egy második példát a pápaság történetében hogy vala
mely fejedelem az egyházi jogok ezen teljességével felruház 
tatott volna. István e bulla által az önálló m; gyár egyház lö- 
nökévé lett, — jegyzi meg Sy.alay ...Magyarország története44 ez. 
müvében.

íme ezekben II. Sylvester pápa ál al meg lön vetve a ma
gyar nemzet jövőjének alapja és biztosítéka.

II. Sylvester p»i>« felvette a magyar nemzetet a szom
széd népek ellenszenve közepeit és daczár-t az Hnrópa művel
tebb nemzet-családjai sorába, kezébe adta a kereszténység szel
lemével azon eszközt, melvnek segélyevei erkölcsi, vallási ér
telmi és össztársadalmi átalakulásainkban felvetgödlünk a ke
resztény ezivilizaezio azon magaslatára, melylyol ma kelet-nyu
gati gondvisclésszcrll helyzetünkben megállva helyiluket dicse 
kedketUnk.

De ott és ezzel nem lett vége a római pápák szeretetteljes 
atyai viszonyának és gondoskodásának a magyar nemzet iránt. 
< Mi találjuk VII. (lergely pápát a (íézn és Salamon közt fel
merült trónviszály kiegyenlítésénél, midőn Salamont megdor 
gálja. hogy az országot IV. Henrik császárnak hűbérid felaján 
lotta és az ország függetlenségét áruba bocsátani merészelte.

Lzek után J(M> év viszontagságait, melyeket szintén a 
római pápák atyailag enyhitém-k. itt elhallgatva, midőn IV. héla 
alatt ..a tatárok távozta után sokkal több ember veszett el éh
ségtől mint előbb az ellenség fegyvere alatt** s a segítségül 
meghívott Fridink osztrák herezeg is később a lázaiigók közé 
áll. ott találjuk l \ .  Incze pápát Hcrtliold egykori kalocsai ér 
sekkel akkor a<|ideai pátriárka . kinek meghagyja, hogv Né 
motországhan mind maga. mind mások által kereszteshadat hir
dessen a tatárok ellen.

I gyan l \ .  Ineze a norvégjai herezeg keresztfogadalmát 
odamódositja, hogy azt Magyarországon a tatárok ellen leró 
hassa: l \ .  liéla a II. Fridiik császárnak tett eskü alól. hogy 
M agy a ro rszág Ijigge11enségét megóvja. feli .| ríja.

I \ .  Sándor papa IN. Iblát I I m i i  az egyházi jövedel 
mek ötödének beszedésére egész készséggel felhatalmazza, Ii.-i 
a tatárok az országba újra betörnének.

I \ .  Orbán és l \ .  Kelemen pápa a Hé la király és lia 
István he rezeg között kitört viszályt többször kiegyenlítik.

X. (lergely pápa Ottokár cscii királyt kitagadással lényé 
geti. ha drága hazánkat és László királyunkat tovább is zak 
látni meri.

1‘Z.ek után Hunyadi és Korvin oldalán ott küzdenek So 
liinaii es frigyes ellen a pápák a magyarnemzet szabadsága- 
ért és függetlenségéért.

„Ne higyjétek - ugyinoud II. Pilis pápa a maiitiiai kon 
greszsziison az európai fejedelniekliez. hogv sok idő lóg ,-| 
telni, inig a törökök titeket megtámadnak : mert a szomszéd 
népek, mciveket a sok habom megtört, ha segitségökre nem 
siettek, nekik lovaid) ellenállani nem lesznek képesek. A uu 
g.varok. ha őket mielöhl) nem támogatjátok, prédájukká lesznek. 
K e l e t  n e k t á in a d á s a i ellen eddig ők szolgáltak nektek 
vcdfal gyanánt de ha ez « védlal ledől, akkor senki sem letud
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fr'»i;ntljii NagymélöWíjfod iöpi’mzt nri ffüiuloskfldrtsftért. a szer
zett lelki örömökért Icsfiorróbb htibis köszönetiiiik uvilviinitásiU.

I’íí.v Idxraiik, Niíjfymc'dlósáf'.id atyai szive is örömmel fedik <d, 
miliőn akizatns tisztelettel jelentjük, laefív mng-ns utasitiisiiit. atyai tá
mlásait gyermeki szeretettel higmlvém. végrehajtottuk s már kiizei 
<!O0 tagat számlálhatunk a kilioututt zászlú alatt, figy hisszük t'..- 
kozotlo ultimét éhezünk XllgyméltiWlgurl atyai szivének azi >k jelzésé
vel is. hogy felismertük nz c társulati működésből származó lelki 
níi”V előnyöket. mert hiszen ;i minek jótékony lmtiWit az ember föl
ismerte. ahhoz nagyobb szeretettel t's állandó hívsével ragaszkodik is.

K társulat megalakításával egyúttal oly liatalmas vallási 
jdialaiiN képződik a községben, melyen a hitetlenség csábitgatásai 
rést i.em üthetnek, Ks igy reményünk leliet. h o g y  a jámbor ősöknek 
szentelt hantjai fölött nz áltulok örökségül reánk hagyott katli. szent 
bitet éj égben, e-mikitatlanul s e darab tőidet Mária országából eredeti 
tisztásé óban hagyhatjuk mi is az utódokra örökségül.

ilyen érzelmek között, ilyen remények közepeit, üdvözöljük 
Nagymeltéiságodut s igaz lélekkel kívánjuk : éltesse a mindeneknek 
.\ lkot ója szerető liiveinek. az egyház- és a hazának javára még 
nagyon hosszasan.

Nemsokára elbúcsúzunk ugyan egymástéd. kegyelmes Atyánk ! 
de n/.éit mindennap találkozni fogunk Nagy méltóságoddal— koszo
mba fonandó imáinkban. Ksedezni fogunk Istennél drága élete és tarté»s 
egészségéért.

lés most Atyai áldását működésűnkre továbbra is kérve, s ma
gunkat atyai szives jóságába ajánlva, ismételten kiváltjuk, a minden- 
hatéi Isten Xagviné-11éiságiidat mimkabiréi teljes erőben, s mindig 
viruló egészségben még nagyon sokáig éltesse ! Kljeit !

K két lioszt'div kii 1 r>11-kii 1 íni ado tt választ O E xcja; 
élénk szinckltcn m utatta  atyai szivének a fölötti 
édes öröm ét. hogy eme népes község lakét,sai között 
a vallásos s ezzel kapcsolatosan  a hazafias érzület 
fejlesztésére vonatknzédag oly sok üdvös törekvések
kel tah ílkozhatik  ; erős vonásokban ecsetelte a  szülői

é s  t a n í tó i  n a g y  f e l e l ő s s é g g e l  j á r ó  k ö t e l e s s é g e k  s o r o 

z a t á t  s  a z  e z e k tő l  f e l t é t e l e z e t t  p o l g á r i  é s  e r k ö l c s i  e r é 

n y e k  é r t é k é t .

K ü l ö n ö s e n  a z  „ E l ő  R ó z s a f i i z é r  t á r s u l a t "  t a g j a i t  

f i g y e lm e z te t t e  h a t h a t ó s  s z a v a k b a n  a z o n  m a g a s z t o s  

j t é l d a  h ű s é g e s  k ö v e t é s é r e ,  m e l y e t  a z  I s t e n  f i á n a k  l e g 

s z e n t e b b  a n y j a ,  a  R o l i l o g s á g o s  S z ű z  M á r ia ,  s a j á t  é l e 

té v e l  e b j ö k b e  n y ú j t ,  s  k i n e k  t i s z t e l e t é r e  a  R ó z s a f ü z é r  

t á r s u l a t o t  m e g a l a k i  t o t t á k .

A  f ő p á s z t o r i  v á l a s z  m é l y  b e n y o m á s t  t e t t  a  h a l l 

g a t ó s á g r a  ; a n n a k  v i l l á m s z e r ű  g y ú j t ó  e r e j e  f e l p a t t o g 

t a t t a  a  s z iv e k  é r z e l m e i n e k  r e j t e t t  a j t a i t .  M in d e n k i  á t -  

é r e z t e  a  k e g y e s  F ő p á s z t o r n a k  e g y e d ü l  l i iv e i  j a v á é r t  

m u n k á l ó  a p o s t o l i  f á r a d o z á s á t ,  t e v é k e n y s é g é t  é s  lé g m e 

n te s  b i t  j ó s z á n d é k á t .

A m e g h a t o t t s á g  a  h i r t e l e n  f e l l o l t b a n ó  g ö r ö g t ü z  

v ö r ö s  f é t iy ö z ü n é b e r i  k ö n n y e n  l e o l v a s h a t ó  v a l a  a  

l i iv e k  a r e z á i r ó l  ; a  k e g y e s  F ö p á s z t o r  s z o l i d  a l a k j a  

e  d e r e n g ő  f é n y á r  k ö z é p e n  a  m a g a s a n  á l l ó  p l e b á n o s i  

l a k  a b l a k á b a n  m i n t  m e g t e s t e s ü l t  é g i  j ó s á g  t ű n t  f id  á l 

d á s r a  e m e l t  k a r j a i v a l .  A m e g - m e g ú j u l ó  l e l k e s  é l j e n z é s  

a l i g  t u d o t t  l e e s i l l a p u l n i .

A z  ü n n e p é l y e s  ó v á t i o  é j i ' / a ' '  ó r a k o r  k é t  t e m p 

lo m i é n e k  td z e n g é s e  á l t a l  n y e r t  m é l tó  b e f e j e z é s t .  

„ M a g a s z t a l j a  a z  é n  l e l k e m  a z  l  r a t “  é s  „ M á r i á t  d i 

c s é r n i  h iv e k  j ö j j e t e k 11 g y ö n y ö r ű  s z ö v e g é t  é s  d a l l a m á t

biztos a törököktől, sem a németek, sem a csehek, sem a len
gyelek : Int egyszer leg.t ó/.etnek a magyarok, sem a törökök 
előnyoiinilitsál iit'ltt fogják mcg.-iKaih'ilvozui sem a magas hegyek.
sem a mély és széles tolvók. akkor senki se........ -rkö/.hetik
velők. Mintáit világuralomra törekszenek, hadseregeikkel be
ingnak rontani Krajnán át l'rianloii kereszttil Itáliália is.

Kzzel talán mit sem lörudnek a spanyolok, sem a lián
eziák. óm  a Hajni....... llett lakd németek, sem a tengertől kő
lid teli angolok? Iligyjelek nekünk földnek nagyjai, nektek 
■Hitesen semmi okolok V lépéstől .tovább is vonakodni.“

Ks ki nem emlékszik az. annyi bős vértől piroslő gyász.
Illetőre Mohácsra? Ml. Kelemen pápa ln.OOu liarezosl és 

lön,n()t) aranvat küldött II. fajos magyar királynak i:>2g--1.VI4. 
K 10.0(10 liaVezos kö/.id Ö.IOO ontotta vérét Mohácsnál. „VII.
............ a szivére vette az ügyet s a budai udvarnál lévő köve
lelicz ltjaidéin I- öo.ono arányai küldött gyalog hallak togadá 
Sára : a császárt, a Iranezia és az. angol királyokai pedig lolili 
Ízben inlé levelei s köveiéi által, lennének haddal s pénzzel 
segélyére a veszélyben forgó országnak,“ Írja: Dr. Hatvani- 
Horváth „Magyarország történeti...... /.. munkájában.

„10 zavarok között - olvassuk ugyan e mii más helyén. - 
még h-töhb őréivt feltett ki lir. Ilurgio pápai követ. l> ueni- 
esak nagv liuzgiiioinmal szedette Morvában, Sziléziában a pápa 
pénzén a ‘zsoldosokat, hiinctn jmiilts elején a koniiáiiylaiiáeslnui 
Is megjelent s elöndá, hogy a kezénél lévő pénzeken felül ke
vés idő alatt Hindi, segély is érkezik a pápától ; de nagy neje, 
Imgv valahára már a kormány is erélyesebben gondoskodjék 
az ország védelméről. Az. urak, nagy háláik,elássál tagadtak a 
pápai segélvl s maguk is készeknek nyilatkoztak mindent lel 
áldozni a haza védelmére, fis mily szomorúan ellenkezett ezen 
i-ér,-lekkel a legtöbbek hongyilkoló hanyagsága De ezzel nem
volt vége mindé....k. A gyászos ......bácsi vészt az ismeretes
belnieghasonlás és pártoskodás emésztő korszaka va tolta cl. 
(Miár és nőn c két század alatt megrendült s búzánkra mln- 
/illt a félhold romboló s megsemmisitcssel fenyegető hatalma.

Valóban Isten csudája vala, hogy e nehéz, napokat átélve, 
áll hazánk.

De elmondhatjuk mi is, hogy ahol legnagyobb veszede
lem környező a magyar nemzetet, ott volt mindig legközelebb 
a magyarok Istenének segedelme. Az európai fejedelmek és 
nemzetek közönynyel s néha kárörvemlö lélekkel nézték ver
gődésünket. De nem úgy a római pápák.

! \ . Pilis 11 r>r.í) — 1 f>(í.’> . \* 111. (lergely lf>72— lö*5», XII. 
Sándor 1 1(167 . XI. Ineze i lii7(í— DíSlti, XII. Kelemen
l7.‘»i) i74(ü, stb. nemcsak buzdították az európai fejedelme

ket és nemzeteket a magyarok segítségére, hanem pénzzel is 
segélyezték. Csak I4f>* -1700-ig töld) mint .‘*2 millió forintot 
adtak a magyar nemzetnek hadi ezélokra segélyül.

A belső viszony és szoros összeköttetés e lánczolata a 
magyar nemzet ezer éves nmltjáii egész a mai napig ily meg 
ható jelenségekben vonul át és nyer mindenkor kifejezést.

XIII. Leó Szentséges atyánk 1**0. máj. lo-én mondó 
i Dr. Szaniassa egri érsekhez intézett beszédében i : „szivének 
egész melegével esiing a magyar nemzeten, mert egyrészt jól 
ismeri azon szolgálatokat, melyeket a magyar nemzet tett a 
kereszténység ügyének, s mert ö másrészt azon pápáknak 
utóda, kik mindenkor kiváló tekintettel voltak s legmelegebb 
rokoiiszenvet éreztek a magyarok iránt.“

íme ez csak egy kis tükör darab-töredék a római pápák 
és a magyar nemzet között ezer éven át kimagasló benső vi
szonyról. De elégséges arra, hogy a katli. egyházat, a pápá
kat minden lépten-nvoinon oesárló s a liazatiatlanság sarával 
dobálózó destruktio-sajtó és ellenségeink e tükör-darabokba 
beletekintve. ha még van valamicske érzékük az igazság 
iránt. a történelmet meghamisító tudatlanságok érzetében meg
szégyenüljenek és elpiruljanak.

Korunk vívmányait senki sem tagadhatja. De ha vau ezek
ben valami mi az emberiség jelen és jövő jólétének emelé
sére és boldogitására befolyhat - amint van is— akkor az a 
katli egyház által mindenkor ápolt és fejlesztett kereszténység 
szellemének a gyümölcse. Ha nem az, akkor nem bir becsesei, 
tartóssággal és éltető erővel. — Kz oly történelmi tény, melyet 
tagadással, elfogultsággal, a történelem meghamisításával, rósz 
akaratú tudatlansággal, oesárlás, gúny stbivel nem leliet meg- 
czáfolui. -----
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a z  í j  c s e n d j é b e n  e l b á j o l ó l a g  h a n g o z t a t t á k  v i s s z a  a  h e 

g y e k  é s  b é r e z e k  o r m a i  s a  h á z a k  é s  u t c z a k  s o r f a l a i .

( j  E x c e l l e n t i á j a  a  g y e r m e k i  s z e r e t e t  e m e  n a g y o n  

t a l á l ó  n y i l v á n u l á s a  a l a t t  ö r ö m - k ö n n y e k e t  h u l l a t o t t  s 

u g y a n e z t  l á t ó k  s z e r e t ő  h ív e i n e k  a r e z á i n  is .

E z z e l  a  p o l g á r o k  s z é p  c s e n d b e n ,  a m i n t  j ö t t e k ,  a  

n a p  k e d v e s  e m l é k é t  v iv ő n  s z iv ü k b e n  m a g u k k a l ,  s z é t 

o s z l o t t a k .

M á s n a p ,  j u n i u s  1 5 - é n ,  m i n t e g y  C 0 0  k ö z s é g b e l i  

h í v ő n e k  a d t a  fö l O  E x c e l l e n t i á j a  a  b é r m á l á s  s z e n t 

s é g é t .  A  s z t .  b e s z é d e t  n t .  B o u r d e a u x  F .  O l i v é r  h . p l é 

b á n o s  t a r t o t t a .  B e s z é d je  a  v a l l á s o s  n e v e l é s  s z ü k s é g e s  

v o l t á n a k  f e j t e g e t é s é b ő l  á l l o t t  s  e  t h é m a  k ő i ü l  f o r g o t t :  

„ N e v e l d  fö l n e k e m  g y e r m e k e d e t  s  m e g a d o m  j u t a l m a 

d a t  é r t e . “  (M ó z . I I .  k .  2 . f. 3 . v .)

A  k e g y e s  F ö p á s z t o r  u g y a n c s a k  a  f e j t e g e t e t t  

i r á n y z a t b ó l  i n d u l v a  k i ,  a  t ö b b e k  k ö z ö t t  k ü lö n ö s e n  

n y o m a t é k k a i ,  s  é r z é s t e l j e s  a t y a i  r a g y o g ó  s z a v a k k a l  

k ö t ö t t e  s z iv ü k r e  a  s z ü l ő k n e k  a  j ó  é s  i s t e n e s  h á z i  

p é l d a - a d á s t ,  m e l y  n é l k ü l  a  l e g l e l k i i s m e r e t e s e b b e n  v é g 

z e t t  i s k o l a i  n e v e l é s  s e m  m u t a t h a t n a  fö l k e l l ő  e r e d 

m é n y t .  S z ív b ő l  f a k a d ó  é s  s z ív h e z  s z ó ló  a t y a i  t á r n i 

c s o k k a l ,  i n t é s e k k e l  p e c s é t e l t e  t o v á b b á  l e l k ű k r e ,  h o g y  

g y e r m e k e i k e t  ö r ö m e s t  j á r a s s á k  i s k o l á b a ,  b e c s ü l j e k  

m e g  s  h a s z n á l j á k  fö l a  s z e r e n c s é s  h e l y z e t e t ,  h o l  

g y e r m e k e i k e t  m i n d e n  k ö z t e h e r v i s e l é s  n é l k ü l  i n g y e n  

n e v e l t e t h e t i k ,  i n g y e n  i s k o l á z t a t h a t j á k ,  o l y  i s k o l á k 

b a n ,  m e l y e k  a m i n t  ö r ö m m e l  g y ő z ő d ö t t  m e g  a  v iz s 

g á i  f e l e l e t e k  a l k a l m á v a l  : „ a  k i v á n a l m a k n a k  m a g a s l a 

t á n  á l l a n a k . “  s tb .

A  k e d v e s  F ő p á s z t o r n a k  m i n d e n  l e g k i s e b b  s z a v á t ,  

m i n d e n  k i e j t e t t  m o n d a t á t  a r a n y k e r e t b e  k e l l e n e  f o g 

l a ln i ,  h o g y  a z t  n a p o n k é n t  l á t v á n  a  s z ü lö k ,  a  p o l g á 

r o k ,  a  h í v ő k  s o h a  e l  n e  t é v e s z t h e s s é k  le lk i  s z e m e ik  e lö l .

D é l u t á n  m á r  k e t t ő t  ü t ö t t  a z  ó r a ,  m id ő n  a  l é l e k e m e lő  

i s t e n i  t i s z t e l e t  v é g e t  é r t .  E n n e k  m e g t ö r t é n t e  u tá n  <> 

E x c e l l e n t i á j a  a  f t .  k e r ü l e t i  p a p s á g ,  t e k .  N a g y  T a m á s  

f ő s z o l g a b i r ó ,  a  h e l y i  e g y h á z - ,  é s  i s k o l a t a n á c s ,  a  ta -  

n i t ó i k a r  s  a  k ö z s é g  m á s  e l ő k e lő s é g e i n e k  t á r s a s á g á b a n  

n t .  B . F .  0 1 .  h e l y e t t e s  p l é b á n o s  v e n d é g s z e r e t ő  a s z 

t a l á n á l  m e g e b é d e l v é n ,  d .  u .  n é g y  ó r a k  .r  b ú c s ú t  v ö n  

d i t r ó i  h í v e i t ő l  s  t ö b b  e l ő k e lő  d i t r ó i  p o l g á r  s v id é k i  

h i v ő  k í s é r e t é b e n  B o r s z é k  f e lé  v e t t e  ú t j á t .  I s t e n  v e 

z é r e l j e  u t j a i n  !

*

í g y  f o l y t  l e  a z  a  n é h á n y  ó r a ,  m e l y e t  O  E x c e l 

l e n t i á j a  d i t r ó i  s z e r e t e t t  é s  s z e r e t ő  b i c é in e k  k ö r é b e n  
tö l t ö t t .

*

Ú t j a  a z  e g é s z  k e r ü l e t b e n  m i n d e n ü t t  v a l ó s á g o s  

d i a d a l  m e n e t h e z  h a s o n l í t o t t ,  a h o l  á t v o n u l t  d i s z k a p u k  

é s  l o v a s  b a n d é r i u m o k ,  á g y ú - d ö r g é s  h i r d e t ő k  a  k e d 

v e s  v e n d é g  é r k e z é s é t .  IT iv e i e z r e n k é n t  v e v ő k  k ö r ü l :  

v i r á g o k k a l  é s  j ó  k i v á l t a t o k k a l  s i e t é n e k  e l é b e  s  a  

g y e r m e k i  s z e r e t e t  é s  h ü r a g a s z k o d a s  k i f e j e z é s é n e k  e g é s z  

ö z ö n é v e l  á r a s z t á k  e l .

A z  e g é s z  v i d é k  ö r ö m - ü n n e p e t  ü l t ; a  v á r v a - v á r t  

F ö p á s z t o r ,  a  s z e r e t ő  j ó  a t y a  m o s t  l á t o g a t ó  m e g  e l ő s z ö r  

é d e s  ö v é i t ,  K r i s z t u s b a n  k e d v e s  g y e r m e k e i t ,  h o g y  ő k e t  

a z  e r ő s s é g  s z e n t s é g é b e n ,  a  S z e n t l é l e k  7 - s z e r c s  a j á n d é 

k a i b a n  r é s z e l t e s s e .

M in t p ü s p ö k i  t i t k á r t  1 s n . 'i - b a n  O  y  e  r  g  y  ó - J )  i t r  á  

n a g y  é s  t e k i n t é l y e s  h i t k ö z s é g e ,  m i n t  j e l e z v e  v a l a  tö n  

n e b l i  -— p l é b á n o s á n a k  v á l a s z t o t t a  v o l t  m e g .  m e ly e  

a z o n b a n  ( )  E x c j a  a z  i s t e n i  v é g z é s  m é ly  t i t k l i  r e n d e 

z é s e  f o ly t á n  n e m  f o g a d h a t o t t  e l .  A z ó ta  n a g y o t  f o r d u l t  

a  v i l á g  t e n g e l y e  ; s  a z  a k k o r  v á l a s z t o t t  p l é b á n o s  a  n é 

p e k  m e g b e c s ü l h e t e t l e n  s z e r e n c s é j é r e  F ü p á s z t o r r á ,  e r 

d é l y i  p ü s p ö k k é  l ö n ;  a z ó t a  e g é s z  r e n d  m - n i z c d í k  n ö 

v e k e d e t t  f e l ;  a k i k  a k k o r  1 l i t r ó lm n  m é g  c s a k  p i c z in v  

já ts z ó  g y e r m e k e k  v a l ó n a k ,  m a  m i n t  m e g l e t t  f é r f ia k  

s z e r e p e l n e k  : a z  ö r e g e b b e k  k ö z ü l  s o k a n  k i d ü l e d e z t e k  

I l i á b a  ! 3 5  é v  s o k  id ő  a z  e m b e r i  é l e t  m ú l a n d ó s á g á 

b a n !  s  a  k ik  e z  id ő  a l a t t  l é p t e k  n e v e z e t t  h i t k ö z s é g  

é s  G y e r g y ó  e  k ie s  v id é k é n  a  j á m b o r  e l ő d ö k  n y o m 

d o k á b a ,  a z o k  a z  á l d o t t  l e l k ü l e t ű  m a i  F ö p á s z t o r t  t a l á n  

n e m  is  l á t h a t t á k  m é g  e d d i g  s z e m é l y e s e n !  Á m d e  h a  

a z  i g y  v o ln a  i s :  a t y a i  g o n d o s  t e t t e i b ő l ,  f a r a d h a t l a n  

m ű k ö d é s e ib ő l  é s  j ó s á g o s  c s e l e k e d e t e i b ő l  b ő v e n  e l e 

g e n d ő  a l k a l m a t  m e r í t e t t e k  a r r a  n é z v e ,  h o g y  ( I E x c j á t ,  

a  l e g j o b b  A t y á t ,  n a p o n k é n t  m i n d  j o b b a n  é s  j o b b a n  

m e g i s m e r j é k  é s  s z e r e s s é k .  I n n e n  m a g y a r á z h a t ó  ki 

e g y f e l ő l  a z o n  sz iv  é l \ e s  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a  k i c s i n y e k  é s  

n a g y o k ,  s z e g é n y e k  é s  g a z d a g o k  e g y a r á n t  d o b o g ó i  s z iv -  

v e l  r a g a d á k  m e g  (> E x c i á j a  á l d á s t - o s z t ó  k e z e i t  s i l 

l e t é k  a  s z e r e t e t  é s  h á l a  f o r r ó  j e l e i v e l .

N e m  s z ü k s é g e s  r é s z l e t e z é s b e  b o c s á t k o z n u n k  a z  

a d o m á n y o k  é s a  j ó e s e l e k e d e t e k  b o s s z ú  l á n c z o l a t a  f ö lö t t ,  

m i k k e l  k e g y e s  F ö p á s z t o r u n k  r ö v i d  5 é v  a l a t t  i s  e l ő 

m o z d í t o t t a  a  t á r s a d a l m i  é s  e g y h á z i  é l e t  h a l a d á s á t ,  t ö 

k é l e t e s e d é s é t :  f é n y e s e n  t a n ú s k o d n a k  e r r ő l  a  b i r l a p o k  

é s  s a j á t  s z e m e i n k , — c s u p á n  a  l e lk i  ö r ö m ö k ,  le lk i  lm l-  

d o g s á g m e g s z e r z é s é r e  c z é lz ó  e g y é b  e g y - k é t  s z in t é n  ig e n  

f o n to s  i n t é z k e d é s é t  k i v á l t j u k  f n lo m l i t e n i ,  m i l y e n e k  p l. 

a z  KU> I ■ t á r s a I a t o k , m e l y e k  F ö p á s z t o r u n k  a t y a i  

b ö l c s  k o r m á n y z á s a  a l a t t  k e z d e t t e k  ö r v e n d e t e s  v i r á g 

z á s n a k  in d u l n i .  E  t á r s u l a t o k  a z  ő s i  k e r e s z t é n y i  v a l 

l á s o s s á g o t  s  e z z e l  e g y ü t t  a  t i s z t a  e r k ö l c s ö k e t  v a n n a k  

h i v a t v a  f ö n t a r t a n i ,  f e j l e s z te n i  é s  m i n d  t o v á b b  t e r j e s z t e n i .  

E z e k k e l  e g y ü t t  j á r  a  l i i v e k  á r t a t l a n  le lk i  b o d o g s á g u  

is , a m i  m a g á b a n  v é v e  is  f ö lö t t e  j e l e n t é k e n y  i r á n y z a t  

a  m a i  t a r k a  v e g y ü l c t ü  v a l l á s i  é s  e r k ö l c s i  t ö r e k v é s e k 

b e n .  V a ló d i  l e lk i  b o l d o g s á g o t  c s a k  a  v a l l á s -  é s  a  

v a l l á s b ó l  e r e d ő :  im lh U - i r ln l c s i  k i n c s n e k  b i r t o k o s a  é l 

v e z h e t .  V a l l á s  é s  e r k ö l c s  e g y ü t t  j á r n a k ,  i k e r - t e s t v é r e k .  

D e  a  b o l d o g s á g o t  s o k a n  n e m  e z e k b e n ,  n e m  i t t ,  h a 

n e m  m á s  u t a k o n ,  t é v e s  h e l y e k e n  : a  t e s t i  g y ö n y ö r ö k -
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l i c i i ,  a z  i t a l o k  m é r t é k t e l e n  é l v e z e t é b e n ,  m u l a t o z á s - ,  

i l n r l i c / . o l á s - ,  f é k v c s / . t e t t  s z a b a d o s s á g b a n ,  s ő t  a  h i t e t l e n 

s é g g e l  v a l ó  k a c z é i ' k o c l á s b a n  s t b .  k e r e s i k .  A z  i l y e n e k ,  

b a  m i n d j á r t  k a n c s ó k k a l  s z ü r c s i i l i k  i s  m a g u k b a  a z  

é l v e z e t e k e t ,  „ ö r ö m ö k e t .11 m é g i s  f o l y t o n o s a n  s z o m -  

j u h o z n i  f o g n a k .  . . .

Á l d o t t  b d k i i  t u d ó s  K ö p á s z t o n m k  m á r  a  l e g e l s ő  

I V i n á s / t o r i  m a g a s  k ö r l e v e l é b e n  r e á  m u t a t o t t ,  h o g y  e z e k 

k id  e l l e n t é t b e n  I n d  é s  m i  m ó d o n  k e l l  k e r e s n i  a  v a l ó d i  

b o l d o g s á g ,  a  l e l k i  b é k e s s é g  ü d í t i )  f o r r á s - v i z é t ,  m i d ő n  

i g y  i / .ól a  ‘ ö b b e k  k ö z ö t t  : . , .  I tainplani m m / . '  uázra 
a fiibli mán nipirszáij. Iial az altári szaiitsái/han /rín i la rá  
írtra Irnszanlabh kazaléban lalkatak tárai a fiibli f/aa- 
ilnkhU ás bajaktái, az í rnak bakiját á/vazi.u I s m é t  to -  

v é ib b  : ...Minél tiibbszi'ir rrsziink rászt a szánt liánéban, 
nánrl niáli/ablian hatalm ik az nhbtil falánk sni/árzá k it
tit káli abnálkailásália: annál hansiihb szara írtra ás i má
llásra rin/ai/tatiink, annál inkább nainrsrilik szirtink, 
annál több rii/nsztalást ás hitbali rrilssij/rt marii ballila 
lalkiink , u stb.

S z e l i d  i n t é s e i ,  m é l y  é r t e l m ű  t a n á c s a i ,  m i k e t  j e l e n  

k ő r ú t j á b a n  Í n y e i h e z  i n t é z  a  k e g y e s  K ö p a s z - to r ,  s z i n t é n  

a  s z í v  l e g m é l y e b b  f e d ő i b e  h a t o l n a k  l e  : a  s z í v  l e g 

é r z é k e n y e b b  b o r j a i t  e s e m l i t i k  m e g :  b ö l c s  s z a v a i  a

s z o m o l ' o d o t t a k  r é s z é r e  e n y h i t ü  v i g a s z t  n y ú j t a n a k  : 

a z  c l t é v c l y e d e t t e k e t  a b o l d o g s á g  k e r e s é s é n e k  h e l y e s  

ö s v é n y é r e  v i s s z a  v e z e t i k ,  a z  i n g a d o z ó i k a t  ú j b ó l  m e g 

e r ő s í t i k ;  a z  é g i  r e n d e l t e t é s r ő l  a  t á t v o l t  fö l - f ö l  l e b 

b e n t i k  s a  t u d ó s  é s  n e m  t u d ó s u n k  s z e m e i b ő l  e g y a r á n t  

k ö n n y e k e t  c s a l n a k  k i  a  v e l ő k i g  h a t o l ó  a r a n y - s z a v a k  

é s  l e lk i - s i t i i  m o n d á s o k :  a  m á r - m á r  m r g f á s u l t  s z i v e k  is 

m o g l á g v n l n a k  a z o k  h a l l a t á r a  é s  f o g é k o n y o k k á  v á l n a k  a 

f é l r e m a g v a r á z h a t l a n  i g a z s á g o k  b e f o g a d á s é i r a .  E z e k b e n  

r e j l i k  e g y  m á s i k  t ' ö o k a  a n n a k ,  h o g y  a  g y e r g y ó i  l i i v e k  

is  k i v é t e l  n é l k ü l  o l y  ö r ö m e s t ,  o l y  é l v e z e t t e l ,  o l y  e l r a g a d -  

t a t é i s s id  h a l l g a t t á k ,  m i n t e g y  l e s t é k  a t y a i  b e s z é d é t ,  h o g y  

n é h a  a  s z a k a d ó )  e s ő  d a e z á r a  i s  a l i g  t u d t a k  m e g v á l n i  

t )  E x e e l l e n t i ó j á n a k  k e d v e s  k ö r é b ő l .

A z o n  f á r a d h a t l a n  t e s t i  é s  s z e l l e m i  e r ő ,  m e l y l y e l  

( ) K x e e l l e n t i á j a  f á r a s z t ó ,  a p o s t o l i  k ö t e l m e i t  n a p o n k é n t  

t e l j e s i t i .  v a l ó b a n  b á n m l a t r a  r a g a d j a  a  s z e m l é l ő t ,  s m i ,  

o l y  s o k  e z e r  h i v ő  t á r s u n k k a l  e g y ü t t  s z i v ü n k  é s  l e l 

k ü n k  e g é s z  h e v é v e l  k i v á l t j u k :  a d j o n  a z  é g  l ' r a

t i  E x e e l l e n t i ó j á n a k  t o v á b b r a  i s  á l l a n d ó i  k i t a r t á s t ,  é s  

h o s s z a s  é l e t e t ,  h o g v  á l d á s o s  a p o s t o l i  s z e n t  t é n y k e d é 

s é i t  h i v e i n e k  l e l k i  ü d v é r e  s  I s t e n n e k  l e g n a g y o b b  

d i c s ő s é g é r e  m é g  n a g y o n  s o k  e v é n  a t  t e l j e s í t h e s s e  !

A r a n y - s z a v a i  e z e n t ú l  i s  s o k á i g  l ó g n a k  l ü l e i u k -  

h e n  v i s s z a - c s e n g e n i  s  m i  g y e r m e k i  h a l a d a t o s s á g g a l  

i g y e k s z ü n k  a z o k  s z e r i n t  e g y e n g e t n i  e l e i ü n k  f o l y á s á t .

H i v e i n e k  s z e r e t e t i - .  I s t e n n n e k  a l d a s a  k í s é r j e  m i n 

d e n  l é p t e i b e n  s  h o z z a  v i s s z a  a z  K g  g y e r g y ó i  h í v  

n y á j á h o z  m é g  m i n é l  t ö b b s z ö r ! !
.lássa S á m liin .

. m m i  m  m m  $

«f TANÜGY.
' m  W  W W W W W W W fW W W W W W W  W m

Szükséges volna-e a tanitók fizetési minimumának 
újabb megáilapitása ?

K kérdés sokkul fontosaid) sem hogy egy-két oldalról jövő 
vélemény nyilvánítás után napirendre térhetnénk fölötte. Néme
lyek e kérdésre igen-nel, — mások (mint György Aladár ur 
is a „Népnevelők Lapja" f. évi [. számában) tagadókig felelnek. 
Mindenesetre másképpen fogja föl a dolgot azon egyén, ki a nép
iskolai tanító életviszonyait csak távolról nézi. mint az, aki tényle
gesen működik e pályán s tapasztalásokból ismeri a közoktatási 
törvénynek idevonatkozó vagy vonatkozható hatását.

A fizetési minimum megállapítása olyan helyeken, hol a la
kosok. intéző körök a szellemi miveltségnek. értelmiségnek némi 
magas fokán állanak, szinte fölöslegessé van téve. mert ilyen hely
ségekben törvény nélkül is belátták és belátják a fontos logikai 
következtetést., hogy : minél jobban díjazzák a tani tót, a tanítási 
siker is annál fényesebb és diísabb leend és ezt belátván, sietnek 
a szerint cselekedni.

Ámde oly helyeken, hol még iskolát is csak a büntetés ter
hének emlegetésével állítanak föl a polgárok, hol a lakosok, ille
tőleg intéző körök a társadalmi felvilágosodásnak alantas fokán ál
lanak. s kiknek felfogásuk nem lévén, csupán azt kívánják meg
tenni. amit a törvény betűje előszab : ott bizony nagyon is szükség 
van arra, hogy a fizetési minimum újabban megállapittassék. mert az 
ilyen körülmények között az illető intéző körök a magok álláspont
jukból indulnak ki : a saját primitív társadalmi stb. állásukkal járó 
egyszerűségtől nem akadják, azaz nem tudják fölül képzelni a ta
ni tót, nekik —.‘>00 frt is óriási sok pénz!— (igen mert öltözetük, 
eledelük kevésbe kerül, jótékonyczélra tölök nem igen kérnek stb.) 
s ennek folytán, ilyen helyeken, hol t. i. belátás nincsen, szüksé
ges. hogy <i törvény szorítsa arra, mit mások a kor kívánalmainak 
megfelelöleg jó szántukból tesznek. Ezért igenis kívánatos, hogy a 
fizetési minimum újabban megállapittassék még piaiig a sokak által 
kért összegben és ötödéves pótlék mellett. ./ózna Sándor.

& & $  $  & $  ^  .
HÍRROVAT.

' 'i* ^  ^  1 'j*' ^  *$í1 !$*1 *$í •• •
V Köpeczi Deák Farkas, az ismert magyar történetin'), nyu

galmazott i ga zsá gitgy mini sztori osztálytanácsos, a magyar tud. akadé
mia rendes tagja, a ,,Székely egylet44 alelnöke. a „Kemény Zsig- 
mond társaság*4 elnöke lapunk buzgó pártolója) jun. 1-én reggel 
nyolcz órakor Maros-vásárhelytt. hosszas betegség után elhunyt. — 
Benne közéletünk és különösen történelmi irodalmunk egyik elsö- 
rangu kitűnősége veszett el. Aki öt ismette. de kivált a Deák- és 
Dézsa-családnak fájdalma sokszoros, mert ü egyike volt a logne- 
nemesebb keblű rokonnak : rajongó ideálizmus, hazaszeretet és 
egész az öm fel áld ozásig menő humanizmus vezette minden tettében, 
melylyel torhetlen szorgalom, nagy képesség és akarat párosultak. 
ls:U . márc. l »u született Marosvásárhelyt. Atyja Deák Ferenc/,, 
erdélyi kir. táblai ügyvéd volt. Szülei a leggondosabb neveltetésben 
részesítették. A szabadságbarcz alatt csaknem gyermekkora daczára 
honvéd volt és annak szerencsétlen kimenetele után visszatért az 
iskolába tanulmányait folytatni. lK52-bcn a Török-összeesküvés 
alkalmából elfogták s ISf>7-ig tartották a politikai elítéltek bör
tönében. .losephstadtban, s onnan kiszaliadulva, Kolozsvárit és Buda
pesten végezte be jogi tanulmányait s hosszabb ideig munkatársa 
volt s „Festi Napló”-mik, majd a magyar felelős minisztériumnál 
hivatalt vállalt az igazságiigyminisztcrinmliau. hol későid) osztály
titkár, majd esztálv tanácsos lett. Mint novelláim, történet-kutató 
buzgó és sokoldalú tevékenységet fejtett ki. Számos nagy munkát 
irt : egyike. < ’sáky István életrajza, akadémiai pályadijat is nyert. 
Temetésén f. hó (J-áii az Akadémia, minisztérium, orsz. miizeum. 
stb. más egyletek is képviseltették magukat.

Hibaigazítás. El»íl raikktlnk msilrcgfaii-k második bekez
dés ö-ik sorában, a pont után következő nagy A utáni f e h é r  szó 
helyet fioi/i’i tdvasamló : és ezen hibáért szives elnézést kérnek a 
javitók.

— A herczegprimás megrabolva. Mint nekünk írják
Ksztergemhól. — közelebbről kitűnt, hogy a lierezegprimást régóta 
tervszerűen s rendszeresen lopják, s csak a napokban derült az ki
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s nagy feltűnést keltett. —  A tolvaj egy bizalmas, régi szolga, 
ki azon időt használta fel, mely alatt a lierezegprunás audenciát 
tartott s a szomszéd-szobában már elkészítve hagyta kézi pénztárat 
rendesen, hogy a mellék-szobából oda belépve, abba mindjárt bele 
nyúlhasson s teljesítse adakozásait. A szolga az alatt, inig a prímás 
kihallgatta a hozzáfolyamodót. a másik bejárat felöl behatolt a kis 
oldalszobába s megtömte bankóval és rézpénzzel, vagy arany nyal is. 
— zsebeit, mi annál könnyebben ment. mivel a prímás olvasatién 
tartotta e kézi pénztárában a pénzt. — így folyt e rendszeres rab
lás már rég óta s a tolvaj szolgának álnév alatt, rokonai nevén, 
már házai vannak Budapesten. — Egy komornyik jött rá a tolvaj- 
lásra s fedezte azt fel a prímás előtt, ki megdöbbenéssel hivatta 
magához a tolvaj szolgát s kijelentette neki, hogy rögtön el kell 
hagynia a palotát, de rendőri feljelentést nem tett ellene, nem 
akarva, hogy neve ily ügy gyei kapcsolatban emlegettcssék. —

—  Hogyan keletkeznek száj és bőrbetegségek az 
Í8kolá8 gyermekek közt ? Igen számos esetben úgy. bogv a tanu
lók az iskola udvarán levő kutnál egv közös pohárból, vagy edény
ből isznak, közben egyik-másiknak meglevő torok- vagy száj baja 
átragad mindazokra, a kik vele ugyanazon edényből ittak. Soha 
se engedjük nieg tehát, hogy a gyermekek egy közös edényből 
egymás után igyanak a nélkül, hogy mindenik után a viz kiönte
tett. s az edény jól kimosatott volna. Leghelyesebb pedig meghagyni 
a gyermekeknek, hogy iskolába menés előtt igyanak otthon és sehol 
semmiféle vízhez ne nyúljanak addig, inig az iskolából haza nem 
mennek.

— Ritka aranylelet, lírádról érkező jelentés szerint. :» 
rudai tizenkét-apostol-bányában nagy értékű és ritka aranyle
letre bukkantak, amennyiben egy kiló és négyszázötven gramm 
súlyú tiszta aranyat fejtettek ki. Miután a termelés színhelyén 
egy kilogramm közép-ára 1224 írt fio kr. s eddig a bánya
termelés évi átlaga C>9 kilót tett. képzelhető, hogy a bányász- 
lelet mily örömet keltett a bánya tulajdonosai és munkásai 
között.

—  Magyar lovak Romániában. Bukarestből jelentik, hogy 
az idei ottani tavaszi lóversenyeken is minden napon magyar 
lovak és pedig „Didi“ és „Egyedül44 győztek, melyeket Catar- 
giu csak nem rég vett Magyarországban s a melyek a magyar 
versenylovak jó hírnevét újra megerősítették. Tavaly tudvale
vőleg Marghilamo „Pajtásnéja44 volt a győztes. A tntalisateur e 
váratlan győzelem után 20: í* 15 osztalékot fizetett.

—  Selyemből szőtt könyv. Lyonban Koux könyvkeres
kedő 10 frankos füzetben oly könyvet ad ki. melynek úgy lap
jai. mint betűi selyemből vannak szőve. A mise szertartását és 
imákat tartalmazó mű összesen 25 füzetre van tervezve, me
lyekből már 15 megjelent. Egy-egy füzet azonban csak két 
lapra terjed, melyek fehér selyemből készültek, inig a betűket 
és díszítményeket fekete selyemből szőtték.

—  Szerencsétlen vilámcsapás. A f. hó 7-iki vihar Ko
losát sem kerülte ki, csakhogy átvonulása csupán jólievő esőt 
hozott. A városhoz közel fekvő, úgynevezett „iliiriil>nk-unál 
egy szegény oláh házára lecsapott a villám, de oly szerencsé
sen, hogy a házban levő asszonynak és négy gyermekének 
semmi baja sem történt. Ezek kimenekültek s a ház a zuhogó 
esőben leéget. Nem is oltották, mert azt hitték és hiszik, hogy 
„minél jobban öntözik, annál jobban ég.“

— A bölények, az Egyesült-Államok prairiejének o liires 
állatni pár év alatt már teljesen kipusztultnak látszottak. Közelebb 
azonban Taxas állam félreeső részében még mintegy száz darabból 
álló csordát találtak. Állami intézkedés folytán ezeket az állatokat 
ügyes vadászok most egy kijelölt területre hajtották. Ind úgy fogják 
őket őrizni, mint a litvániai bölényeket.

— Hétszáz európai éneklő madarat szállíttatott Oregonba 
nehány német telepitvényes s rögtön megérkezésük után alkalmas 
helyen szabadon bocsátották őket. Reményük, hogy ezek a mada
rak, köztük csalogányok, aranyhegyek s mások nem lesznek oly 
országos csapássá, mint a szintén Európából hozott verebek, melyek 
ma már Amerika egyes részeiben annyira elszaporodtak, hogy nagy 
költséggel irtó háborút folytatnak ellenük.

— Ő s i k  m e g v  e t é r k é p e .lózsa Sándor „Ősikmegye 
földrajza-uhoz alkalmazva: a népiskolák 111. oszt. számára. Ara 
20 kr. Kapható Kritsa Péter könyvkereskedőnél (íyorgyó-Sznnt- 
Miklóson.

— N é p i h k. S z á m t a n i  ve z é r k ö n y v. I— TI. osztály 
tananyaga gyakorlati tanmenettel. Irta dézsa Sándor elemi- és polg. 
isk. tanító. Kapható szerzőnél < ryergyó-Ditrólmn és Kritsa Péter 
könyvkereskedőnél < ívergvó-Szent.-Miklóson. Ara I frt 40 kr.

— ( I s i k t n c  g v e f ö I <1 r a j z a a f ö l d  r a j  /  o 1 e m e i v e i  
a népiskolák III. oszt. számára. Irta: .lózsa Sándor tanító (iyer- 
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Nyitva leled a m ennyeit buzgó röptével edződnek.

Nem keresem! az egot. kit az élvek földre szögeznek
i >*/. hajat a gondok ham arabb. m int óvóid adnak

Vesd meg az a ljast, hogy jobbkor légy krisztusi bajnok.

Kiszakít állásunk, k iegyen lít végre halálunk
lm, rövid é lte m  m ár, s az. idd sem nyújtva inog. H ljár.
ilos.sy.ii tied s kedvez, de röviddé m ár kis időn lösz

Mint subáié* szellet, röppen tova a rövid elet.

M ekkora boldogság : jól végezhetni be p á ly á d !
Szép. liogv ajáiidékozád honod- és népednek e polgárt.
Hogyha haszon ve be lő szántás vagy tolla mögött ...
> hogyha vitéz karddal, vagy csendes békeapostol.

ló riin ak  azt tartod , ki, ha szól, fontos szavakat mond.
Hűséges pedig az. ki barátja  segélyt re  áldoz.

Kitét veszti az el. ki veszendőt tíz. szerete tte l.

Teljesen  örvendhet, ki rsak  Istenben lelő kedvet, 

líe tteg  a vén ■> ja jg a t, k it m ár a halnia szorongat.
>**k bajjal van  a vénseg környezve naponta.
Minthogy gyűjt, de magát megvonván, nem veszi hasznát. 
Vagy hogy m indeneket hidegen szám it - keze reszket.
Lusta, remél, halogat > füleket nyújt vagygyal a jósnak.
Kgyre nehéz, panaszol, régm últra d icséreteket -/.or.
O stora gyerm eknek, leczkézteti a kicsinyebbet.
Nem hagy a term észet, bar korbácsolva kiűzzed.

Nincs nehezem re nekem, hogy megszűnik egykoron éltem
> n e m  k e s e r í t  v é g e m .  K r is z tu s ,  h a  v e le d  lö s z e i t  e l to u i .

Tudni kinek se lehet, kit szélit e lőször a végzet 

All a dolog m ellett, aki nem mond nékio ellent 

Kegyen a xégbetlen. szivedet ki betölti egészen
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Kem énységnek színe diszlik.
Mig v irít szép korszakom.

Azt, m ihelyt az. ősz megjövend,
Több színre változtatom.

A term észet örömére,
I i köntösben fellépek.

A széles föld nagy tevére 
bársony-lep let terítek.

Máskor titkost, fontost biznak 
Káin. hűség tolm ácsára.

T ávolról küldetem  soknak 
N esztoré vagy javára.

Kr. szakit, más metsz- « tördelve 
Mohón fedi fel mellem, 

í* szomorú lesz, vagy örülve 
Csókkal hinti kebelem.
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